MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKHM YKPATHU
BoumHcbKkuil HanioHaJAbHUM yHiBepcuTeT iMeHi Jleci YKkpainku
dakyabTeT iIH03eMHOI (Pi10s0ril

Kadeapa npaktuku aHriaiiicbKoi MOBH

CUJIABYC

HOPMATHBHOI HABYAJIbHOI INCIHILTIHH

TeopeTnuHMM Kypc ApYyroi iHo3eMHOiI MOBM

nmiAroToBKM OakaiaBpa
cneniaabHocTi 035 ®inonoris
oCBiTHBLO-TIpodeciiiHoi mporpamu Mogsa i iteparypa (HiMenbKa/GppaHIly3bKa).

[Tepexian

Jlynek — 2020



Cuiadyc HaBYAJIBHOI JIMCHMILUIIHU «TEOPETUYHUU KYPC JIPYTOI
IHO3EMHOI MOBW» mniarotopku OaxanaBpa, ramysi s3Haub 03 I'ymaniTapsi
Hayku, crnemiaabHocTi 035 dinmosoris, 3a OCBITHBO-IPOPECIHHOIO TPOrpamMoro

Mosa i nitepatypa (Himenbka/ppaniry3ska). [lepexnan.

Po3poOnuk: €dppemona Haranis BononumupiBhaa, kaHauaaT QuIONOrIYHUX HayK,

JOTEHT Kadepu MPaKTUKU aHTJIIMChKOT MOBH.

Cunadyc HaB4YaJbHOI JMCHUILUIIHM 3aTBEepPIKEHO Ha 3aciiaHHi Kadenpmu

NPaKTUKH aHrdiicbKkoi MoBH (rmpotokoi Ne 1 Bix 31 cepmas 2020 p.).

Z/ Komsina E. K.

3aBinyBau kadenpu:

© E€dpemona, H. B., 2020 p.



I. Onuc HAaBYAJBHOI JUCHUILTIHA

Tabnuys la
I'any3b 3HaHD,
HaijimenyBanHs cneniaabHiCTD, XapakTepuCcTHKA HABYAJIbHOL
MOKA3HUKIB OCBIiTHSI porpama, AUCHUILIIHT
OCBITHiil piBeHb
HopmaTuBHa
[enna ¢popma HaBYAHHSA . . -
03 I'ymanitapHi HayKu Pik naBuanus 4
KisbkicTs roaun / 035 Pinooris Cemectp 8-ii
KpeIMTiB o Jleknii 32 ron.
120 ron / 4 xpemai 'Mosa 1 mireparypa IpakTnyni (ceminapenbki) 18 rog.
(HiMerbKa/ppaHIry3bKa). C ™ ot 62
Tepexcan amocriitHa podora 62 ros.
Koncyabrauii 8 rog.
IHI3: € OHCYJbTAII 8 roj
bakanasp .
DopMa KOHTPOJIIO: 3ATIK
MoBa HaBYAHHSL: Amrmiiicbka

I1. Indopmanisi npo BUKIagaYa

[Ipi3Buie, iM’s Ta MO . .
PISBHUIILE, €dpemona Haranis BosogumupisHa
0aTbKOBI1
HaykoBwuii cryninb KaHIuJaT (UTOJOTIYHUX HAYK
Buene 3BaHHs JIOLICHT
ITocana JIOLEHT Kaepu MPaKTUKU aHTITIHCHKOT MOBH
KonTakrHa iHopmarris yefremovaO5@gmail.com
JlH1 3aHATH http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

II1. Onuc aucoUIIiHA

1. Anomauia Kypcy.

3MICT JIUCHMIUIIHK OXOIUTIOE OCHOBHI KOHIEMII 1 Teopii JOCTiIKEHHS
aHTIIHCHKOT MOBH, crienindiky HaxoBoi TEPMIHOJIOT1I, METOIN AOCIIKCHHS SIBUIIT
Cy4acHOT aHTJIIHCHKOT MOBH, aHAJIi3 Cy4yaCHUX TOTJISITIB HA JUCKYCiiiHI MOBO3HABY1
npobsieMu (mpobiiemMa 3HAYCHHS CJIOBA, OMOHIMIKO 1 ITOTICEMI0, KaTeropii yucia ta
BiIMiHKa, mpoOiieMa poay, pi3HI TOTISAM IIOAO JIECTIBHUX KaTETOpii,
KOMYHIKaTHUBHI 1 CTPYKTypHI THIW pEYEHHS, CTHIICTUYHI 3aco0M CydacHOi
aHTJI1HCHKOT MOBH TOIIIO).

Ilpeomemom Kypcy € OCHOBHI (hyHJaMEHTaJIbHI TOHATTSA M KaTeropii, 110
JeXaTh B OCHOBI IUIICHOTO YSIBJIEHHS IMpPO JIEKCHUKO-TpamMaTU4yHy OyAOBYy Ta
CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI Cy4aCHOI aHTI1HCHKOI MOBH.


http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

2. Memai3ae0aHHa HAGUAIbHOI OUCUUNIIIHU.

Mema kypcy: 3a0e3ne4uTH CTYACHTIB 3HAHHIMHU TEOPii aHIIINCHKOI MOBH 1

HEOOXITHUM MIHIMyMOM aHIJIOMOBHOI ()axOBOi TEPMIHOJIOTII 3 OCHOBHUX raity3eiu
MOBO3HABCTBA JIJIsl OJAJIBIIOTO MPOBEACHHS HAYKOBUX JIOCIII>KEHb

Ocnogni 3a60anHs Kypcy:

chopMyBaTH CHUCTEMY 3HaHb 1 HPAKTUYHUX YMIHb B paMKax JaHOTro
TEOPETUYHOTO KYypCY,

O3HAaOMUTHU CTYJIEHTIB 31 CTAHOM HAayKOBOTO 3HAHHS B Taly3l aHIIIHACBHKOI
TEOPETUYHOI TPaMaTUKH, 3arajbHUMHU TMOJOKEHHSMHU CYy4acHOi I'paMaTU4HOI
Teopii, OCHOBaMH MOP(OIOTrTYHOT 1 CHHTAKCHYHOI CUCTEM aHTJIIHCHKOI MOBH;
O3HAMOMUTHU CTYACHTIB 3 OCHOBHMMH TEOPETUYHUMHM MOJIONKEHHSIMH CY4aCHOI
JICKCHIKOJIOTII Ta CTHJIICTUKH B 00JIaCT1 aHIJIIMCHKOI MOBH;

(dopMyBaTH y CTYI€HTIB BMIHHS 1 HABUYKH KPUTUYHOTO MUCIICHHS;

PO3BUHYTH BMIHHSI aHaJ13yBaT eMIIPUYHUN MaTepiai, 3aCTOCOBYIOUU Pi3HI
METOAM JAOCIIKEHHS, pOOUTH CAMOCTINHI y3arajJlbHEHHS i BUCHOBKH;
HiATOTYBaTH  CTYJAEHTIB [0 CaMOCTIMHOT HaBYaJbHOI Ta HAYyKOBO-
JOCJTITHAIILKOT pOOOTH — MIATOTOBKH MPE3EHTAallll, JOTOBIACH, HATMCAHHS
pedeparis, kBaniikamiifHUX POOIT.

3. Komnemenmnocmi ma pe3yivmamu HA6UAHHA.

BuBdeHHS TEOpPETHMYHOTO KypCcy Jpyroi 1HO3€MHOI MOBH  CIIpHSE

(OpMyBaHHIO TAKUX KOMNEMEHMHOCMEU:

3acanvHi KOMnemenmHocmi.

3natHicTh 30epiraTd Ta NPUMHOXKYBAaTH MOpPaJbHI, KYJIbTYpPHI, HayKOBi
IIIHHOCTI 1 JIOCATHEHHS CYCHLIbCTBA Ha OCHOBI PO3YMIHHS icTOpii Ta
3aKOHOMIPHOCTEH PO3BHUTKY NpEeAMETHOI 00yacTi, 1i Micls y 3arajabHId
CUCTEM] 3HaHb MPO MPUPOAY 1 CYCHIIBCTBO Ta y PO3BUTKY CYCIHIbCTBA,
TEXHIKA 1 TEXHOJOT1M, BUKOPUCTOBYBATU PI3HI BUAM Ta (POPMU PYXOBOI
AKTHUBHOCTI JUIS aKTHUBHOTO BIATIOYMHKY Ta BEICHHS 3JI0POBOTO CIIOCOOY
KUTTS.

3/1aTHICTh YYUTHCS ¥ OBOJIO/IBATH CYYaCHUMU 3HAHHSIMH.

3MaTHICTh 70 TONIYKY, OMpallOBaHHSA Ta aHamizy iHdopmarii 3 pi3HHX
TOKepe.

YMiHHS BUSIBJISITH, CTABUTH Ta BUPIITYBATH MPOOJIEMHU.

3MaTHICTH IpaIoBaTH B KOMaH/I1 Ta aBTOHOMHO.

3MaTHICTH CIUIKYBATUCS 1IHO3EMHOIO MOBOIO.

31aTHICTH 10 aOCTPAaKTHOTO MHUCJICHHS, aHAJII3y Ta CHHTE3Y.

3/1aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTUYHUX CUTYAITIsX.

3MaTHICTh MPOBEACHHS TOCIII)KEHb HA HAJIE)KHOMY PIBHI.



Daxosi kKomMnemeHmHoCmi:

VY cBiIOMIIEHHS CTPYKTYpH (PUIONOrTYHOI HAYKH Ta ii TEOPETUYHUX OCHOB.
3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATU B MPOQeCiiiHIi IAIBHOCTI 3HAHHS IPO MOBY
K 0COOJIMBY 3HAKOBY CUCTEMY, ii IpUPOAY, (PYHKLII, PIBHI.

3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATU B MpOQeciiHIi AisNIbHOCTI 3HAHHS 3 TEopii Ta
icTOpii MOB, IO BUBYAIOTHCS.

3/1aTHICTh BUIBHO, THYYKO H €(QEeKTHMBHO BHKOPHCTOBYBATH MOBH, UIO
BUBYAIOTHCS, B YCHIM Ta MUCHMOBIN (OpMi, y PI3HUX >KAHPOBO-CTHIIBOBUX
pI3HOBHJIaX 1 perictpax crnuikyBaHHsA (odimiitHomy, HeodimiiiHOMY,
HEUTpaNbHOMY), Uil PO3B’sA3aHHS KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb Yy PI3HUX
chepax KUTTS.

3n1aTHICTh 10 30MpaHHs i aHali3y, CUCTeMaTH3allli Ta IHTepIpeTalii MOBHUX
1 J1iTepaTypHUX (aKTiB, IHTEpPIIPETALli Ta TEPEKIAay TEKCTY.

31aTHICTH BUIBHO ONEPYBATH CHEIIATILHOIO TEPMIHOJIOTIEIO JIJIS PO3B’ I3aHHS
npodeciiiHiX 3aBAaHb.

Ilpocpamui pezyromamu HA8UAHHA:

EdexruBHo mpairoBatu 3 iHpOpMalli€r: 1001MpaTti HEOOXIAHY 1H(OPMAITiIO
3 pIBHUX JDKEpels, 30KpeMa 3 (axoBoOi JiTepaTypH Ta €JIEKTPOHHUX 0a3,
KPUTUYHO  aHaANI3yBaTH ¥  IHTEpOpeTyBaTH i, BIOPSAKOBYBATH,
KIacu(iKyBaTH ¥ cUCTEeMaTU3yBaTH.

OpraHi3oByBaTH NPOIEC CBOTO HAaBYaHHS i CAMOOCBITH.

PosymiTu ocHOBHI mpobOnemu (iosorii Ta MAXOAU 0 iX pO3B’sA3aHHA 13
3aCTOCYBAHHSM JIOIIIBHUX METO/IIB Ta IHHOBAIlIMHUX IT1IXO/IIB.

3HaTH ¥ PO3YMITH CHUCTEMY MOBH, 3arajbHl BIACTHUBOCTI JITEPATypH SK
MHUCTEIITBA CJIOBA, ICTOPiIFO MOB 1 JiTepaTyp, IO BHBYAKOTHCA, Ta
BMITH 3aCTOCOBYBATH 11l 3HaHHA Y IpodeciitHiil AISUTBHOCTI.

AnHanizyBaTd MOBHI  OJMHHWII, BH3HAYaTH IXHIO B3aEMOMII0  Ta
XapaKTepru3yBaTH MOBHI SIBUIIA 1 IPOIIECH, IO X 3yMOBIIOIOTb.

3HaTH W PO3YMITH OCHOBHI TIOHSATTSA, TeOpii Ta KOHIEMIi 00paHoi
ditonoriyHol crmemianizamii, yMITH 3acTOCOBYBAaTH iX y mpodeciiHii
IISTTBHOCTI.

30upaTH, aHaMi3yBaTH, CUCTEMATU3yBaTH W IHTEPIPETYBaTH (PaKTU MOBH i
MOBJICHHSI W BHKOPHCTOBYBAaTHM IX HJisi PO3B’S3aHHS CKJIAJHHUX 3a/1ad i
npobiem y chemianizoBanux cdepax mpodeciiiHoi AiSIBHOCTI Ta/abo
HaBYaHHSI.

Matu HaBUYKM y4acTi B HAyKOBUX Ta/a00 MPUKIATHUX MOCIIIHKEHHSAX Y
raixy3i QuIoJorii.



4.  Cmpykmypa nHaguanbHoi Oucyuniinu.

Tabnuysa 2 a
Ha3Bu 3micToBuX MoayiB i Tem “®opma
Y Yceboro | Jlek. | IIpakr. | Cam. pod. | KoHc. | KOHTPOJIIO
/ baau
3micToBuii Mmoayan 1. Theoretical Grammar .
Tema 1. Historiography of 9 2 6 1 JIC + KP
Linguistics 12
Tema 2. The Noun. The Adjective. 13 4 2 6 1 JC +KP/
2
Tema 3. The Verb. 11 2 2 6 1 JC +KP/
2
Tema 4. Syntax. 11 2 2 6 1 JIC +KP/
2
Pazom 3a moynem 1 44 10 6 24 4 8
3micToBmii mogyan 2. Lexicology as a Branch of Linguistics
Tema 5. Etymological Survey of 8 4 4 JC + JIAT
the English Word-stock: +KP/3
Classification of Borrowings
Tema 6. Word-Structure and 8 2 2 4 JIC + JIAT
Word-Formation TRP/3
Tema 7. Semasiology. Change of 8 2 2 4 JIC + JIAT
Meaning. Transference of +KP/3
Meaning. Polysemy
Tema 8. Vocabulary as a System. 9 2 2 4 1 JC + J1b
Synonyms. Antonyms. +KP/3
Homonyms.
Tema 9. English Phraseology. 7 2 4 1 JIC + JIAT
+KP/3
Pazom 3a moynem 2 40 12 6 20 2 18
3micToBmii moayasn 3. Stylistic Peculiarities of Modern English
Tema 10. Stylistics as a branch of 10 2 2 6 JIC + CAT
Linguistics. Stylistic Peculiarities +KP/3
of the English Vocabulary
Tema 11. Lexico-semantic 13 4 2 6 1 JIC + CAT
Expressive Means and Stylistic +KP/3
Devices.
Tema 12. Syntactic Expressive 13 4 2 6 1 JC + CAT
Means and Stylistic Devices. +KP/3




PasoMm 3a MojtysieM 3 | 3 | 10 ] 6 | 18 | 2 9
IH/J3 5
Buau nmigcymxkoBuX podiT Bax
[TincymkoBwHii Tect T/ 60
Bceboro romus / bajis | 120 | 32 | 18 | 62 I 100

*®opma kontpoito: JC — guckycis, JIAT — nekcuunuit ananiz tekcty, CAT
— ctuiictuunuid ananiz tekery IIT — mincymkoBuii Tect, MKP / KP — monynbHa
KOHTpOJIbHA poOoTa/ KoHTpodbkHa poOota, IHJI3 — iHguBigyanbHe 3aBHaHHS /
IHAMBIAYyallbHA poOOTa CTYACHTA.

5.3a60anna ona camocmiiitnozo onpayo6anHs.

VY Mexax KOKHOI TEMH CTYJICHTH BUKOHYIOTh HU3KY BIIPaB, CIIPSIMOBAHKX Ha
aKTHMBI3aI[il0 OTPUMAHUX TEOPETUYHHUX 3HAHb 1 PO3BUTOK BMIiHb 3aCTOCOBYBATH iX
i Yac pO3B’sA3aHHA INPAKTHYHUX 3aBJaHb (3a HABYAIbHO-METOAMYHHUMH
matepianamu: IlaBiarok A. B., Porau O. O., €Edppemora H. B. Seminars in second
foreign language theoretical course. JIyipk : Bexa-Jlpyk, 2019. 45 ¢.)

Tema 1. Historiography of Linguistics. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5, 6, pp. 6-8.

Tema 2. The Noun. The Adjective. — Ex. 1, 2, 4, 5, 6. pp. 9-10.

Tema 3. The Verb. — Ex. 7, 8. p. 10.

Tema 4.. Syntax. — Ex. 1, 2, 3, 5. pp. 11-13.

Tema 5. Etymological Survey of the English Word-stock: Classification of
Borrowings. — Ex. 4. p. 14., Ex. 3. p. 21.

Tema 6. Word Structure and Word Formation. — Ex. 1, 2, 3, 5, 6. pp. 13-15.

Tema 7. Semasiology. Change of Meaning. Transference of Meaning.
Polysemy. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5, pp. 15-16.

Tema 8. Vocabulary as a System. Synonyms. Antonyms. Homonyms. —
Ex. 2 (use: Etymology Dictionary Online - https://www.etymonline.com), 3, 4, 5,
6, 7. pp. 17-19.

Tema 9. English Phraseology. — Ex. 1, 2, 4, 6. pp. 20-22.

Tema 10. Stylistics as a Branch of Linguistics. Stylistic Peculiarities of the
English Vocabulary. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5. pp. 23-24.

Tema 11. Lexico-semantic Expressive Means and Stylistic Devices. Ex. 6, 7,
8, 9, 10. pp. 24-25.

Tema 12. Syntactic Expressive Means and Stylistic Devices Ex. 11. pp. 24—
26.

IV. IloaiTuka oniHIOBAHHSA
HapuanbHi nocsrHeHHs OakamaBpa 13 JucCHUIUTIHA «TeopeTHdHHil Kypc
JpYyroi 1HO3eMHOT MOBW» OIIIHIOIOTHCS 32 MOAYJIbHO-PEUTHHIOBOIO CHCTEMOIO, B
OCHOBY SIKOi TMOKJIaJ€HO MPUHIIMII TOOMEPaIifHOI 3BITHOCTI, OOOB’S3KOBOCTI




MOJAYJIBHOTO KOHTPOJII0, HAKONUYYBaJbHOI CHCTEMHU OLIIHIOBAaHHS PIBHS 3HaHb,
YMiHb Ta HABUYOK.

[1ig yac onpairoBaHHs HABYAJIBHOI JUCUUILIIHU «TeopeTHYHUi Kypc Apyroi
1HO3€MHOI MOBH» CTYAEHT MOBHMHEH JI0OPOCOBICHO TOTYBaTUCA /O YCIX BHIIB
MOTOYHOT0, MOJYJIBHOIO Ta MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO, AOTPUMYBATHCS TpPaBUI
aKaJgeMIYHOI T0OpOYECHOCTI.

3rifHO 3 HABYaJbHUM IUIAHOM Ta MYHKTAMH CUJIA0YyCy CTYAEHT BUKOHYE
3aBJIaHHS, 110 BKJIIOYAIOTh ONpPALIOBaHHA 1H(POPMALIMHUX JHKEeperd Ta JITEpaTypH,
MIATOTOBKY 10 MPAKTUYHUX 3aHATH (Y4acTh y AMCKYCISIX, BUKOHAHHS CaMOCTIMHHUX
Ta 1HAMBIAYaJbHUX 3aBJaHb, HAITMCAHHS KOHTPOJBHUX POOIT 1 TECTIB, MIATOTOBKY
npe3eHTallii).

[Ipu BuCTaBIEHHI PEUTHHIOBOrO MIACYMKOBOro ©Oamy 000B’SI3KOBO
BPaxOBYEThCSl MPUCYTHICTh CTYJICHTA Ha 3aHATTAX (y TOMY YMCII Ha JEKIIHHUX),
aKTUBHICTh CTYJEHTA MiJ 4ac MPAKTUYHOI'O 3aHSTTS; HEJOIMYCTUMICTh MPOIYCKIB
Ta 3ali3HEHb HAa 3aHATTS; CIMCYBaHHA Ta IUlariat, a TaKoX pe3yJbTaTh
BIJIIPAIFOBAHHS MPOMYIIEHUX 3 MOBAXHOT MPUYUHU 3aHATh. Y pa3i BIICYTHOCTI 3
MOBa)XHOI MPUYMHU HA JIEKIIHHOMY 3aHSTTI CTYIEHT NMPEJCTaBIsiE€ KOHCIIEKT TEMH,
Ky BUBYAJIM HA MPOIYIIEHOMY 3aHATTI. 32 BIICYTHOCTI Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI
3HAHHS CTYJEHTA OLIIHIOIOTh 3a pe3yJbTaTaMU TECTYBAaHHS Ta YCHOT'O ONMUTYBaHHS.

V. IlincymKoBHH KOHTPOJIb

[TincymMkoBUii KOHTPOJBL BIAOYBa€eThCA y ¢GopMi  3alliKy 1 CKIQJTA€ThCS 3
MiJICYMKOBOTO TECTy, SKUM € BiIOOpaXKEHHSAM TEOPETUYHOTO Ta MPAKTUYHOTO
Marepiajay, 3aCBOEHOI'O I Yac OINpalloBaHHSA Kypcy. MakcuMallbHa KiTbKICThb
OaJTiB 3a IMJICYMKOBUM TeCT TOpiBHIOE 60 Oamam.

Y Bumaaky HE3aJ0BUIBHOT TIACYMKOBOI OIiHKH, abo 3a OaxaHHAM
MiABUIIUTH PEUTHHT, CTYJICHT MOKe niOpatu Oaiy, BUKOHABIIM HAIUCAHHS
iHbOopMaIliitHo-aHaTITHIHOTO pedepary.

VI. lllkaJjia omiHIOBAHHSA

Ormigka B 0ajax 3a BCIBUAMHABYAILHOI JISIJIBHOCTI OriHka
90 — 100 BigminHo
82 — 89 Hyxe nobpe
75-81 Jo6pe
67 -74 3a10BLIHHO
60 - 66 JlocTaTHBO
1-59 He3anoBiabpHO
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